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A közegészségügy.
tirt

hadon grassza

Tavaszszal és nyáron, inig a természetben 
yönyörködünk, mely él és virul, szemünk elé 

kerülnek azok a szerencsétlen, kiaszott emberi 
lények is, a kiknek testi szervezetében borzalmas 
rombolást vitt véghez a tiidóvész. Ezek kijönnek 
szép tavaszi és nyári napokon a napvilágra, el 
hagyják korágyaikat, sütkéreznek a napon es.szív
ják az üde levegőt. Fájdalom, számtalan esetben 
hiába.

Hiábal —  mennyi reménytelenséget, bor
zalmat és kínt fejez ki ez a szó. Ezek a szeren
csétlenek oda jönnek sétautainkra, a fák lombjai 
alá. a virágágyak mellé, a hol a holdvilágnál 
annyiszor, annyian suttogtak a szerelem édes 
nyelvén és megmutatják sápadt arczukat, beesett 
mellüket, aszkéta tagjaikat, néma szenvedésüket, 
mintegy vádat emelve az állam, a társadalom es 
a tudomány ellen.

És ez az iszonyú betegség még mindig sza-
Az állam, a társadalom, a tör

vényhozás és a közigazgatás még mindig nem 
léoett föl kellő éréivlvei az emberiség ezen rette- 
netes ellenségével szemben.

Midőn a XVIII. században az angol .leimer, 
ez a hatalmas és fényes langes/,, a tudomány es 
az emberszeretet ösztönzésére, töltedezte a himlő 
baktériumait s megállapította elpusztításuk mód
szerét. az egész Európa, minden jogszabályt al 
kötő faktora jött működésbe. A közigazgatás ak
kor még fejletlen szervezete harezra szállt ezzel a 
pusztító betegséggel, mely a X. században Spa
nyolország partjaira lépve, csakhamar átlepte a 
Pyrennüusokat és azóta állandó csapása volt az 
egész európai kontinensnek.

Jenner fölfedezése után az államok, a tarto
mányok, a városok, az önálló közigazgatási tes
tületek jogszabályokat kezdtek alkotni, a melyek 
kötelezővé tették a himlőoltást, s ma már a leg
kisebb, a legfélreesóbb faluban is tudja mindenki, 
hogy a himlőoltás kötelezettsége épp oly általá
nos, mint a népiskolai nevelés. Ezen erélyes jog 
szabályoknak és azon tényezők komoly töl lépesé
nek. melyekre ezen jogszabályok végrehajtása 
volt hízva, tulajdonítható, hogy ma a középkori 
himlő pusztításait, mint valami rémmesét olvas
suk. A pestissel szemben is az orvosi tudomány 
azon megállapítása, miszerint annak terjedését

TÁUCZA.Álom  a szerelemről.
Az ég borús, — a szitáló eső merengésbe ringatja 

rgén csapongó gondolatainkat. érzékeink lassaukint el
őzök rugékonyságukat, zsibbadás vesz tagjainkon erőt, 
mentői inkább tűnik az érzéki világ szemeink elől, 
mái határozottabban vonul fel lelki szemeink ele egy 
hér lepel, melyen aztán az emlékezés .szárnyain az el
ült ábrándok képei gyorsan váltakozva jelennek meg.

Ébren álmodunk, s képzelő tehetségünk, kaleidos- 
)pként a legszeszélyesebb alakban varázsolja elénk pihenő 
ülőkéinkét.

Mi sem természetesebb, hogy azon benyomások 
írnek legelőször felszínre, melyek élénken vésődtek bele 
n lékezetünk be, s az emlékezés révén azon érzelmek 
•origó visszhangja is kíséretül szegődik e képekhez, 
i*dyek az eredeti benyomásokat kisérték.

Álmodva éljük át újra a múltat, s a szereplő sze- 
lélvek bár testetlen árnyakként, de éles körvonalakban
II; nak elénk. .

Ha szerelmünkre gondolunk vissza s szivünk meg
évül, az ideálra való emlékezés gyönyörrel tölti el a 
ebeit, — ha kialudt már a láng, az emlék eleinte lajo, 
-  majd közönyössé válik, inig végre, ha a csalódás 
kozta seb is behegedt, eltűnt boldogságunkra ug) 
ikintünk vissza, mint ószszel a tavaszra, s bármily I oldog 
olt is szerelmünk bármily virágfakasztó volt is a tavasz, 
nmár csupán a jelen behatása alatt állva a rem iuiscencia 
supán gyenge árnyalattal változtatja meg hangulatunklaptónusát.

baktériumok okozzák, elégséges volt a jogszabá
lyokat alkoto tényezőknek es az azokat végrehajtó 
adminisztratív közegeknek, hogy ennek a kornak 
terjedését lehetetlenné tegyek. Tudjuk, hogy a 
tüdovesz terjedeset mi okozza, tehát tudjuk meg- 
akadalyozasának módszeret es mindazaltal sem 
az alkun, sem a törvény hozás, sem a társadalom 
es sem a közigazgatás nem lep löl azzal szem
ben akkora energiával, a minőt ennek a beteg
ségnek eltiprasa megkíván. Ez a betegség nem 
jón nagy töitünéssel, borzalommal, nem okoz föl
lépésé rémületet es félelmet, ez nem az a nyílt 
es bátor ellenseg, ki szem tői-szem be jón, kit látni 
lehet a mint közeledik, s kinek támadásával szem
ben védekezni lehet, hanem lappangva, csúszva, 
észrevétlenül, nesztelenül támad, mint egy aljas 
ellenség és aztán sújtja áldozatát egyszer es 
utoljára.

Azt mondják, hogy ez a betegség a kicsa- 
pongókat, a léhákat, a lumpokat támadja meg. 
Ha ez igy volna, akkor mint a bűn büntetését 
védenünk kellene.

He nem ezeket támadja, fiatal lányokat tá
mad, kiket szüleik féltve őriztek, a legszolidabb, 
a leggyöngedebb lényeket támadja meg, mig a 
szilaj, elszánt es szívós termeszetek, kiállanak 
minden meguróbáliatast s egészséggel keresztül
gázolnak minden szereiicsetlensegeii. A neveles 
kétségtelenül fokozhatna az ellentálló képességet, 
mert ha a testedzést oly fokban kultiválná, mint 
a szellemi művelést, bizonyara a tüdővész esetei
nek szama is redukálódnék. Ha valaha, úgy nap
jainkban szem előtt kellene tartani Kousseau 
Emiljét, mint a nevelés példaképét, a kinek ne
velesi rendszeret ezen iro akképen konstruálta, 
hogy az „megélhessen egészségben Malta égető 
kőszikláin épp úgy, mint Szibéria hósivatagjain.“ 
Napjainkban azonban a testi edzes mindinkább 
háttérbe szorul, egyedül az angol-szász laj neve
lesi rendszerében érvényesül úgy a magas szel
lemi művelés, miként az erős testi edzés és ép
pen azért ez a faj vezetője és legfőbb irányítója 
a ozivilizáeziónak es a világpolitikának. Angliában 
legritkább a tüdővész, mert itt legkevesbbe fogé
konyak iránta. ^
dalával egyébiránt nem vagyok kompetens fog
lalkozni.

A mi pedig jogi oldalát illeti, szigorú jog
szabályokkal, melyek a köztisztaság követelmé-

Ekkor már csak az fáj, hogy ifjúságunk tavasza 
nyomtalanul tinit el, — s megöregedettnek érezzük 
magunkat.

* Hí

Hosszú elválás előtt állva búcsúztam Tőle, s az 
elválás ötlete és az azzal egy nyomon járó buesu gon
dolata felkavarta egész valómat, annál is inkább, mivel 
azt hittem, hogy az elválás talán örökre elválaszt ben
nünket, s mert eddig féken tartva érzelmeimet, remény
telenül szerettem.

A búcsú nem szorítkozott pusztán a szertartásos 
búesúvizitre, hanem búcsúsétát rendeztünk.

A nyár is ekkor búcsúzott, s bár a nap minden- 
kép igyekezett a halandókat tévedésbe ejteni, az időszak 
előre haladt volta felől, a kopaszodó fák sárguló levelei 
között keresztül szűrődő sugarai már csak a kiaszott 
gyepet perzselték.

Ketten haladtunk együtt U meg én, gardedámjainkat 
messzire elhagyva, a lelkemben tomboló vihar oly boditó 
befolyást gyakorolt reám, hogy szólni nem tudtam, s
némán, haladtam oldala mellett.

Ű is meg volt hatva s tudta, hogy szeretem, azon
ban mindig zárkózott volt, s elzárt minden utat, melyen 
át leikébe pillanthattam volua s uem látszott tudomást 
venni szerelmemről.

Eu hittem Daniénak a szerelemről felállított elmé
letében, mely szeriut a szerelem viszont szerelmet idéz 
elő, de* midöu elemi erővel megnyilatkozó szerelmem 
összes sugarait eredménytelenül láttam lepattogui vér
tezett kebeléről, már-már kételkedni kezdtem az öreg 
mester tanításában, s a kétségbeesés, környékezett.

Most látta, hogy hallgatok s 0  is érezte a pillanat

V betegség orvos-tudományi ul-

nyeit minden irányban és valóban megvalósítják 
cs ezen jogszabályoknak erélyes végre hajtásával 
a tüdővesz terjedeset jelentékenyen meg lehetne 
akadályozni. Ma azonban, midőn a közigazgatas 
túl van terhelve munkával, midőn népünket —  
Tisza István gróf szellemes szavaival élve —  
csak tintával itatja es papirossal eteti és midőn 
munkakörében a közegészségügy a legutolsó ügy
kört képezi, miként az allam részéről is az em
beri közegészség ápolása s ezzel kapcsolatosan 
az orvosi kar anyagi helyzetének javítása a leg
utolsó állami föladatot képez: nincs kilátásunk, 
hogy a tüdővész pusztítása csökkenni fog.

A társadalomra sem számíthatunk, mert tár
sadalmunk képtelen bármely irányban s bármely 
czel érdekében orgaiiizálódni.

Ez egy teljesen dekoinponált társadalom. 
Angliában vagy az Egyesült Államokban a hu
manitárius czelokat kizárólag a társadalom szol
gaija, még pedig annyi buzgalommal, a meny
nyire az allam képes nem volna. Ezen államok
ban meg a par excellence jogi intézmények is, 
úgyszólván a társadalom bámulatos szervezkedé
seitek alkotásai, a békehíréi intézményt például 
az angol állam készen átvette a társadalomtól és 
pusztán csak legális erőre emelte s Írott tör
vénybe foglalta úgy az intézményt, miként ennek 
működését szabályozó jog-szokást. Kórházak, le- 
lenezliázak, asyluinok, szanatóriumok és minden
fele közegészségügyi alkotások emelkednek, épül
nek és keletkeznek, mihelyt a társadalom azok 
érdekében ott szervezkedik. Nálunk azonban a 
társadalom mindent az államtól vár, mindenben 
az államra szorul s ezen állami gyámkodás alól 
soha sem képes magát emanczipálni.

Ezen visszás helyzet eredménye az állam 
omnipotens hatalma, melynek veszélyeire nagy 
áilamfértiaink minden alkalommal figyelmeztetnek. 
Ilyen körülmények között, ha az emberi köz
egészségügy érdekeit előmozdítani kívánjuk, sziik- 
segkepen követelnünk kell annak államosítását.

A tüdővész pusztításaival szemben pedig is
mételten hangsúlyozzuk, iiogy ha a törvényhozás, 
az allam, a társadalom, a közigazgatás fölkarolná 
a szanatóriumok ügyet s ha ezen betegséggel 
szemben erélyesen föllépne, a mit utóvégre nem
zeti, fajföütartási és közgazdászat! szempontokból 
is meg kellene tenni, akkor a tüdővész ritka be
tegség volna nálunk, a hol jelenleg az összes

ünnepélyes voltát, mintha a szivét beborító jégkéreg ol
vadni kezdett volna, beszélui kezdett.

8 a mint beszélt, — szavai eleinte félénken, s kissé 
tétovázva hangzottak el ajkáról, majd mindig bátrabban, 
nyugodt fenséggel tárta fel előttem lelkét.

Elmondta gyermekkorát, fejlődő lelkének ébredését, 
apró gyermek szerelmeit, az első virág, az első sereuád, 
s az első bal történetét, majd az első csalódások keser
veit őszintén, mit sem titkolva el, egész a mai napig.

En hallgattam és elvakulva szemléltem a napsugár
ban fürdő gyémántként csillogó szellemének ragyogását 
s reménységem elragadtatva ébredezett.

Majd elhallgatott —  s lelkének fénylő csillagait 
szemérmesen a földre sütve, várta megnyilatkozásomat.

Érzelmeim hullámai tetőpontjukat érték, szivem 
hallhatóan dobogott, lábai elé szerettem volna borulni 
— s mégis szó nem akadt ajkamra, s csak néhány 
perczuyi szüuet után szinte lelve kérdeztem meg Tőle,
hogy szeret-e ? .........................................................................

*♦ *

A lelki szemeim előtt lejátszódó ködfátyolkép 
mindinkább halványul, s mindjobban előtérbe lépnek a 
megszokott környezet tárgyai, az eddig élvezett harmónia 
végső akkordjai elhalóau zsongnak vissza s im ébren 
vagyok.

A boldogság elfáradt mosolya még arezoraon ül, 
de arczvouásaim lassanként magukra öltik reudes for
májukat.

Ismét hallom az eső csobogását s ablakom alatt 
halkan azt tudolja valaki:

Isten veled, gyönyörnek sok lett volua, 
isten veled, mást mért a sors reáuk.



európai államok közt a legsűrűbb. Mert az or
vosi tudománynak az a fölfedezése, melyet eddig 
mint megdönthetien igazságot megállapított, a 
jogi faktoroknak elegendő útmutatás arra, miként 
és hogyan kell a tüdővész terjedését megaka- 
dálvnzni. 7J/'. U . J»j  ti l»Kirándulás az aggteleki esepkő-barlangba.

Gömörvánuegyénkuek, vagy mint büszkén emleget
hetjük, „kis Magyarorszagnak“ számos oly nevezetessegei 
és látványosságai vannak, melyeket hónapokon át néz 
hetünk, melyeket számos külföldi, sőt idegen világbeli is 
sok fölkeres s ottlmu regéli el latottait, minek követ 
keztében mindinkább több és több idegeit keresi löl 
(iömör bérezés hegyeinek kincses helyeit.

Mi ebben részünkről a sajnálkozni való? éppen az, 
hogy nekünk magyaroknak, kiknek a legkisebb anyagi 
áldozatába kerülne e sok összehalmozott gömön termé
szeti kincs megszemlélése, ezeket vagy éppen nem, vagy 
csupán Írásból ismerjük. Nem bírunk kellő fogékonyság
gal a turistika iránt, inkább elkeltjük egy mulatságon 
azt a pénzt, melylyel egész nyári szabadidőnkben utaz
hatnánk s gyönyörködhetnénk. Ki ne ismerné legalább 
hírből a kiueseiuket, a világhírű dobsinai jégbarlangot 
és az aggteleki csepkőbarlangot, ki ne hallod volna 
már a Öt rác zen a völgy gyönyörű természeti fekvésén 1, a 
történeti nevezetessegii Murany, Kraszna-Horka, Ajnácskő, 
várgedei várak szerepéről Ezeuleiiil mennyi -ok szám
talan megnézni valója van varmegyénknek, miket nem
csak más megyékbe, de szeles e hazában nem láthatunk.

Ezen nevezetességek közül legutóbb egy 8 tagból 
álló kedves társaság kíséretében nézte meg ez tro az 
aggteleki csepkőbarlangot. Láttáin már többször, de 
mennél többet szemlélem annál megkapóbb, anual szebb 
s gyönyörködtetöbb. Felsüczról reggel 48 kor indultunk 
el, a barlang torkolatához lJ./J érakor érkeztünk. A 
Cselényhegy ágazatában van ez a világhírű aggteleki 
barlang. Aggtelek falutól 1 4 óra járásra az ó bejárata, 
s az uj bejarat, melyet 1890. márcz. L)-én nyitottak 
meg, s jósalői ut mentén. Aggtelektől keleti irányban, 
télórányi távolságban fekszik.

Megrendeltük a kijövetelkor eltogyasztandó est
ebédet Klanieza vezető feleségénél, leszereltük magunkat 
turista botokkal, kezünkbe gyertyával, a vezető ellátta 
magát 15U darab magnesium tonalial s Így teljesen föl
készülve ieszallottuuk, illetve mentünk le a föld üregébe.

Itt átadom a szót B a k s a y  Dániel bátyánknak, 
kinek oly sok érdeme van e barlang járhatóvá tétele, 
fejlődése körül és ki oly megkapóau, hűen mondja el a 
barlangban látottakat:

A bejárattól lépcsők visznek le a Pitvarba, mely
ből a Csontházba visz a jobbra vezető temetkezési fo
lyosó, hol báró N y á r y  Jenő ősmaradványokat, csontvá
zakat talalt, Itt fakad az Akherou csermely vize, mely 
a Stix-szel egyesülve az egész barlangon végig toly, de 
száraz időben kiszárad. A patakon átlépve jobbra talál
juk Palmira romjait. Ez egy több ezer mazsányi dara
bokra hasadozott szikla-halmaz. Néhány lépéssel tovább 
van az Ország táblája. Hajdan a látogatók e ferdén álló 
több négyszögmeter terjedelmű lapos sziklába vésték ne
veiket, melyek már olvashatlanoü. Atelleuben, a patak 
balpartján kínál kristálytiszta vizével a Király kútnak ne
vezett medencze. Kissé tovább a sziklából kinőve látszik 
a Mózes oltára: ez a barlangban az első nagyobb 
cseppkő képződmény. Innen felfelé haladva, belépünk a 
nagy templomba. Ebből nyílik a Denevér barlang, mely 
elnevezését az 186Gig olt tartózkodott nagy mennyiségű 
denevérektől nyerte. Hogy biröknél egveb ne marad
jon fel, az itt vastag rétegben fekvő, mintegy 2000 má
zsát tevő denevér-trágyát a még akkor fennállott ede- 
lényi ezukor gyártelepre hordták el. A nagy templom 
túlsó végében áll a nagy oltár s benne a Szószék; 
mindkettőt számtalan cseppkő nyúlványok alkotják. Innen 
lefelé haladva jutunk a cseppköképzódinényekben gazdag 
kis templomba, melyben láthatjuk a Tiarát s mellette 
egy nagyon is prózai tárgyat: a Kovács fúvóját és Szűz 
Maria szobrát, jobbján tartva a gyermek Jézuskát. Itt 
van a Szent István tornya s az aprószentek kórusa is. 
A kis templomból több lépcsőn lehaladva érjük a Slix 
folyót, melynek partján a Purgatóriumon áthaladva a 
paradicsom előcsarnokába jutunk. Itt áll a legnagyobb 
magyarnak gróf Széchenyi István emlékének szentelt 
különálló egyik leguagyobbszerü oszlopa, melytől a Limbus 
infantum választja még el a Paradicsomot, melybe e'végre 
is bejutva, előttünk áll az Abel sírköve és megkoszorú
zott sírja. Ettől félkörben az aradi 12 vértanú oszlopa 
(régebben a 12 apostolé volt) s egy szögletben a Kain 
bunkósbotja látható. Egy külön fülke a Del fi templom 
néven ismeretes; benne Pithia papnő, felette félkörben 
az alexandriai könyvtár, s ezzel szem tie n a ledőlt orgona 
A paradicsom felső részében még m<>st is látható Aduin, 
Éva és a 9 méter magas tiltott la.

Visszatérve a Stix partján, az első nagy hídon át
haladva. a hídfőn Nép. Szent Janos köti le figyelmün
ket. A második nagy hídnál egyesül az Acheron a Stix- 
szel. Többé-kevésbbé nevezetes alakzatok mellett elha
ladva, következik a Nádor-oszlopa, mely József nádornak 
az 1800-ik évi látogatását örökíti. Ez egy piramis alakú 
oszlop, mely egy nagy területű boltozatot latszik csúcsán 
tartani. Elhaladva számos névvel is biró — képződ
mények mellett jutunk a nagyterembe, mely alkalmas 
voltánál fogva ottan táncztereinül is szolgál Itt a visz- 
bang oly nagy, hogy egyes hangszer hangjaiban egész 
zenekart vélünk hallani, s a legkisebb lőfegyver hangja 
vetekedik a 12 fontos ágyú hangjával

Ismét egy bid, a hídfőnél oszlop, mely nagyszerű
ségéért a Barlang fejedelme czimet kapta Közel kozza a 
mészárszék, s benne egy télig megnyuzott juh tökéletes 
alakja. Az utolsó (9-ik) nagy hídon áthaladva előttünk 
áll a Mória begy. itt a zenit magassága a folyó fene
kétől 50 öl. A hegy túlsó oldalán van a Török fürdő, 
melynek vízgyűjtő medenczéjéből a szikláról-sziklára alá 
zubogó viz moraja az üreg nagy visszhangjánál fogva 
messze elhallatszik.

Ismét hegy, a Hóreb hegye s rajta a Kölcsey ka
puja, balra a Labirint vagy oszlop-csoport. Ariadne fo
nala szükséges, hogy itt el ne tévedjünk ! özemben vele

a Hárem. A hegyről leereszkedve lábunk alatt a \ asko- 
ut, telettünk a felig megtelt vagy télig elfogyott Hold, 
s előttünk a Diána temploma, mely szószék, oltár, oi- 
gona alakú lormatióival igen díszes templomra emlékez
tet Nem kevésbbé meglepő a (lyémánlhegy tündöklő 
jegeczeivel. Tovább menve, *sak a nevekre szorítkozva, 
láthatjuk a V iasz utezat, tent a gyapjú zsákot. Old.tl-sz.i- 
fouát, Koronás-fésűt, s alatta Dessewíly kútját, állandó
vizével. , .

Innen az 1890-1 k évig vissza kellett term annak,
ki a Vas Imre által 18*25. évben felfedezett uj ágat is 
latoi akarta s a hegy alatt c s a k n e m  jai Italian illőn is 
csak szaraz időben juthatott el a Murány-vár alá; mi 
ma már egy átvágáson, az úgynevezett Műnuich-uton át
haladva és a Libanon nevet méltán érdemiéit igen ma
gas begy Czédrus Iái közt leihatolva, találjuk az nílusi 
könyv alakjáért Corpus jurisnak nevezett sziklát. E mól 
lett elhaladva, három, egymás mellett álló díszes cseppko- 
oszlop a V e r b ö c z y ,  Kö v y ,  De á k  jogtudósok emlé
két örökíti. Innen kél-hárotn szerpentin esavarulaton 
lefelé haladva a legbámulatosabb látvány tárul időnkbe, 
a magnézium fényénél tündöklő Niagara vízesésében ; de 
nem kevésbbé ragadja meg figyelmünket a feneketlennek 
látszó Dante pokla, honnan még több esavarulaton lejebb 
ereszkedve érjük a íitítnéiiyi termet, hol az 1801-ik ev 
ben elhegedülte a világhírű hegedű művész az o „repülj- 
fecském“ -jét. A Reményi teremre mintegy ránehezedni 
látszik az ei ‘delinél is me^inászhatlanabb Murányi vár. 
Ettől balra, a hegyoldalán talaliuk ama keskeny ösvényt, 
melyet nem ok nélkül nevezünk IVrmopilei szorosnak, 
melyen nem hiányzik Leonnlás és Etialies sem. amaz 
egy nagyobb, emez egy kisebb oszlop alakjában. Utunkba 
esnek az elnevezést igen kiérdemlett Táborhegy, Foka, 
Vaskapu, Öohajok hídja es a sziklába veséit lrajunhid.

Midőn azt himlők, hogy az eddigieknél már szeb
bet nem látunk: elbűvöl a Pantheon, mely nagyságra 
nézve vetekedik a barlang legnagyobb üregeivel A menye- 
zet tündééi szépségét, leírhatatlan ékes ezirádáit mag
nézium világításnál nézve, az ezeregy é| minden szép 
sege jut eszünkbe; de tovább haladva sem hagy el 
illúziónk, mert csak néhány lépést teve tovább, előtűnik 
a tó- és székváros legszebb terére is oda illő Szent- 
háromság oszlopa s tovább a Jupiter trónja, melyet talán 
még most is sajnál az öreg ur, hogy oda kellett hagynia. 
Kevéssel tovább pamlagja felett áll a I örök Szultán, 
oldalt tőle a Minaret. Amaz egy tündöklő lehérségü meg
termett, emez 10—20 ezentiméter átmérőjű karcsú, de 
több méter magasságú oszlop. Ez utóbbiak az Olimpus 
hegy tövében ékeskednek.

Maga az Olimpus 120 láb magas, alig megmász
ható hegy. Hátteréből ügyesen j>aródiázza vezetőnk a nap 
lídköltét, mint szinte a nap nyugtát. A völgy másik ol
dalút. a Mauzóleum foglalja el. Innen utunk egy alföldi 
csikós bojtár mellett viszen e l ; elnevezesehez — tekintve 
különösen pörge kalapját — kevés fantázia kellett.

Meg sem említve az egymás után sűrűn következő, 
de szépségük ítél fogva megtekintésre nagyon is méltó 
íonnatiókat, itt találjuk a Tündér-várat, melyet nem is 
lehetett volna indiserelió nélkül másnak nevezni. Harang
jának andalító, s gyönyörű ébresztő hangjára csuda, hogy 
a tündérek elő nem jönnek, oly szép, oly megható, hogy 
előbb elfárad a vezető a kongalásba, mint a publikum a 
hallgatásba. Állandó halgatói e tündéri harangnak Venus 
és Kupidó; amaz alabastrom fehérségű nagyobb, emez 
gyémántként tündöklő kise' b alak Nem is mulasztják el 
a szerelmes látogatók \ énus lábainál letenni névjegyeiket.

Most jön a páratlan szépségű Szemiramis függő 
kertje, felülről alálilggő szám nélküli nagy és szép tor* 
máczióival; alant áll a fátyolán át gyémánt szemcsékkel 
ékeskedő Királynő, Szemiramis, mintha kertjéből szállt 
volna alá s az Apolló templomába akarna menni. E 
három szépséget egy pontról látva, legyökerezve érezzük 
lábainkat a minél tovább maradásra, de végre is elindulva, 
alig érve a fővezéri sátorhoz, oly képet látunk, mely 
darab ideig lekötve tartja figyelmünket; igy járunk a 
Tűzokádó hegy lávának látszó kiömlésénél.C w

Szerencsés elnevezésnek találjuk Filémon és Bauczis 
halálozó házastársakat. Figyelemre méltó a Tengeri rák, 
a budai alagút . . hasonmása, a Betlehem, úgy szinte
a dűlőiéiben álló Pizai toronv, Jóreményfok, Indus sátorft 1 w
benne a Mór fejedelem, Plútó temploma, a siránkozó 
Niobe, Gibraltári szoros. Kleopatra tűje és gyűszű je, 
Sczilla Karibdis. A Barátsav. oszlopa egymásba fonódó 
két két oszlop. E pontig ment 1890. előtt, aki legtovább 
ment is, elégnek tartván az eddigi utat visszafelé is meg
tenni. Folytatva utunkat az m be- vagy Minerva nevű 
kijárat felé, gyönyöiködünk Tempe kies völgyén, be
tekintünk a Díváid műtermébe, megtekintjük a Szent 
László szobrát, megállunk i Salamon díszes templomában. 
Ebből kilépve és tiz megnevezett tárgy mellett is némán 
elhaladva, a vezető által hangoztatott Jókai, Petőfi, Vas- 
váry nevek hallattára füvedet emelve állapodtunk meg az 
ő neveknek szentelt hármas oszlopnál Itt uj erőt merítve 
haladunk el a 330 lépesözdü uj ki- vagy bejárat előtt, 
tovább már csak az elnevezésre szorítkozva említünk né
melyeket minők a Garizim hegv, ennek lábánál a bűnbánó 
Magdolna, Ragályt család terme, Alabastrom torony, 
Apollo terme, Kossuth sirhalma, Olajfák hegye, Tejut, 
Siegraeth pihenő, Rudolf. Stefánia, Eszkimó kunyhója, 
Romeo és Julia, mig végre a Gellert száz lépesójü fel- 
járatahoz jutunk, melyen felhaladva egy óriási fülkében 
lat|uk állani a 20 méter magas s 8 méter átmérőjű sugár 
tetőben végződő Csillagvizsgáló tornyot, mely nagyszerű 
ségével minden megtekintőjét ámulatba ejti.

Innen tovább alig járható utakon meglátjuk a 
Siralomházat, Pluttó lakhelyét, Czerberus fejét. Bálvány 
nagy oszlopát, hogy szomját enyhítse a Gauimédes kut- 
jából, aztán leszállhasson a Pokolba, mely is az eddigi 
felfedezések végpontja.

Jósafői kijáratnál megmászva a 330 lépcsőzhet ki 
jöttünk Isten szabad ego alá A barlangot — kitérve a 
paradicsom, csillagvizsgáló torony és siralomházakhoz — 
*/4 órai pihenést is beleszámítva, mintegy 6 óra alatt 
néztük meg és mentünk végig az ó bejárattól az uj be
járatig.

Jósafónél kocsikra ültünk s újból visszatértünk az 
aggteleki bejárathoz, hol barátságosan fogadott bennünket 
Klaniczainé kitünően elkészített rövid de magyaros ebédje. 
Egy órai pihenés után 5 negyedóra alatt mentünk be 
kocsin otthonunkba Pelsüczre Szentpétery bátyánk vendég
szerető házához.

A barlangot a „Kárpát“ egyesület kezeli, mindkét

bejáratnál kényelmes turista házak vannak, hol egyszerű 
dtj ízléses tiszta magyaros ételek kaphatók A barlangban 
átvonuló ut, eltekintve az ó ágtól, nagyon kényelmes s 
jó karba n tartott, mindenütt hidakkal ellátva, úgy, hogy 
az ii| ágban minden sár és viz nélkül he- és kijuthatunk

Figyelmébe ajánljuk azonban a „Kárpát Egye
sületnek“ azt, hogy számos oly természeti szépség és 
képződmény van, melynek eddigelé neve nincs, szükséges 
volna tehát egy uj bejárást tartani, a szebb s névtelen 
helyeket elnevezni.

Vármegyénk s az ország közönségét pedig fölkér
jük látogassak mennél többen e remek csodabarlangot, 
valamint Gömörvármegye töl »bi hasonló ritkaságait s 
szépségeit.

Értesítés.
A rimaszombati községi polg. leányiskolában a jövő 

tanév szeptember hó 1 én veszi kezdetét a pót- es ja 
viUr vizsgalatokkal A beiratások : szeptember 2 . 3 es 
4 én eszközöltetnek d. e. 9 — 12 ig s d u. 3 —ó i g ;  a 
polg. iskola emeleti irodájában. — Felvételi vizsgálatok 
szept. 5 én d e. 9 órakor tartatnak Az év ünnepélyes 
megnyitása szept. B án történik.

T a n d í j :  helybeliektől 20, — vidékiektől 40 ko
rona egy évre, — taiiszerilletmény 4, — beirás-dij szin
tén 4 kor — s 30 fillér az országos tanítói nyugdíj
alapra. — Vitték i növendékek elhelyezése ügyében az 
igazgatónő készséggel ad lelvil igositást illetve ajánl| 
megfelelő, mérsékelt áru jó helyeket. Vidéki növendékek 
leendő lakásukat, mielőtt azt elfoglalnák, az intézet igaz 
gatójának beleegyezés végett bejelenteni tartoznak.

Rimaszombat, 1902. augusztus hó 18 an.
Az igazgatóság.

*

Értesítés!
A rimaszombati állami el. fin és leányiskolában 

az 1902 — 3 dik tanév folyó évi szeptember hó 1 -ével 
veeudi kezdetét.

.1 a v i t ó v i z s g á k tartatnak : augusztus hó 31-én 
délelőtt 9 órától 12-ig. melyre I. évi augusztus hó 30-aig 
oly tanulok jelentkezhetnek, kik ;t múlt tanévben egy vagy 
két tantárgyból elégtelen osztályzatot nyerlek A kiknek 
kettőnél több elégtelen osztályzatuk van, javító-vizsgára 
nem bocsáttatnak.

A mindennapi tanköteles Hu- és leáuvnövendékek 
beiralása tail:  folyó évi szeptember hó 1 -étól f iáig he 
zárol,tg — naponként délelőtt 8 órától 11-ig, délután 
2 tői 4 -ig ; —  az ismétlő tanköteleseké pedig: szeptember 
hó Időtől  20 áig minden délelőtt 10 órától 12 ig Tekin
tettel íz altatni el. fiúiskolánál folyamatban levő építke
zésre, a jelen alkalommal úgy a íiu-, valamint a leány- 
növendékek beirat tsa az áll. el. leányiskola helyiségében 
fognak eszközöltetni. A beiratásnál, az anyakönyvi ada
tok hiteles és pontos bejegyzése végett, a szülők illetve gyá 
iiiok személyes megjelenése felette k vánatos. Minden első 
éves tanuló a keres/ilevelét, a kik pedig már iskolába járlak, 
a megelőző évről kiállítót „é r t e s i t ö-k ö n y ve c s k é“ - 
joket tartoznak bemutatni a tanító testületnek.

A beiratáskor minden tanuló 4 kor. tandijat, 2 kor. 
tanszerillelményt, 50 fillér beiratásdijat és 30 fillér orsz. 
tan. nyugdijilletményt tizet az iskola pénztárába. Ezeken 
kívül a „ v i d é k i  t a n u l ó k “ még külön 8 - -8  korona 
dijat tartoznak lefizetni a dologi kiadások fedezésére.

Mindazon szülők és gyámok, kik tanköteles gyer
mekeiket a beiratásra kitűzött határnapok alatt be nem 
Íratják, az 18G8. évi XXXVII. törvényezikk 4 $-a ér
telmében pénzbírsággal fognak sujtatni.

Az 1902 — 3-ik tanév folyó évi szept. hó 9-én dél
előtt 9 órakor nyittatik meg ünnepélyesen, a mikor is a 
rendes tanítás azonnal kezdetét veszi.

Kelt Rimaszombat, 1902. augusztus hó 17-én
Törköly József, áll, el. isk. igazgató.

*

Értesítés.
A rimaszombati iparostanoncziskolában a bei rali

sok I. évi szept. 12 én, azaz pénteken d ii 1 órától 
3-ig. — vasárnap szept Idén d e. 8 órától 11 ig és 
kedden, szept. hó IG ári d. u. 1-tól 3 ig, az altatni el
tiu-iskola helyiségében eszközöltetnek.%

Tisztelettel kérem a tanoneztartó iparos-mester ura
kat. hogy tanulóikat a heiratásra kitűzött időben okvet
lenül beírassák, mert elleneseiben a törvény által meg
batározott pénzbírsággal bűn tettetnek.

A tanév ünnepélyes megnyitása szept. hó 19-én 
<1 u 1 órakor lesz, a mikor egyszersmind a rendes ta
nítás is kezdetét veszi

Rimaszombat, 1902. augusztus hó 19-én.
Törköly József, iparostan isk. igazg.

*
Értesítés Az egy« sült prof. főgimnáziumban az 

iiI tanév szeptember hó 1-én veszi kezdetét. A javító s 
pótló vizsgálatok folyó hó 29. és 30. napjain lesznek. A 
(»Íratás ideje szeptember 1— 4.. 5-én a tanév megnyitása, 
G-ikán a rendes tanítás megkezdése.

*
Iskolai év kezdete. A d o b s i n a i  k ö z s é g i

p o I g a r i I e a n \ i s k o I a b a n a tanulók szeptember 
1 3 napjain d e 9 — 12-ig és d. u. 2—5-ig iratnak
be. Felvételi, javító és kiegészítő vizsgálatok ugyanazon 
napok délutánjain. Tandíj egész évre 12 korona, mely 
tanítók gyermekeinek, ha ez iránt folyamodványt nyúj
tanak be, továbbá mindazoknak, kik szegénységi bizo
nyítványt is mellékelnek : elengedietik.Hírek és vegyesek.

Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük lapunk mind
azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újított sík 
avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy a/, 
előfizetés megújítását, mint a hátralékos előfizetést ki
egyenlíteni szíveskedjenek Tisztelettel

a „GOMÜR-KISHONT“ kiadóhivatala.

Szent István napján — az első magyar koro* 
nás király emlékének kegyeletes —  országos — ünne
pen teljes munkaszünet lévén, erre tekintettel lapunk 
jelen száma egy nappal előbb — szerdán — jelenik meg.



A király születése napján augusztus is  án
...... . isteni tisztelet volt a helybeli rom. kát ti teiu-
I•lomban. Az istenitiszteleteu megjelentek az összes iiely- 
lH.ji hivatalok, ott láttuk a kir. tűi venyszeü, a varmegye,
;i varos, a pénzügy igazgatóság Iónokul et> tisztviselőit, 
továbbá a töübi hivatalokat es hatóságokat. A szubadka- 
pusztai mentelep huszárjai díszben jelentek meg egy őr
mester vezetése alatt az isteuitisztelelen, meivink ve 
•rezlevel hangos kürtszó mellett deluliroztak il'jnvr 
Nándor kapitány inéntelepi parancsnok elolt, lu jes szám 
lun jelent meg a kunnczi I ddmives iskola Uuan h.ira 
,>s növendékei, kik katonás sorakozusban es lépésijén vo
nullak he a templomba. Az Ünnepi misét ó-eman Endre 
prépost nagy segédlettel szolgáltatta ( llij Antal kantor 
megható eiieke kíséretében Csak az a kar, hogy áiuise 
végen nem lelt inluiiálva a magyar hyuiiius, mely mint 
a magyar nemzet imája, a király születése nap an is 
majdnem minden varosban elhaugzik — Az összes köz- 
cpüleleken lengett a nemzeti lobogo, csupán a Csendőr 
laktanyáról hiányzott. — A varmegyeben mmdeiilelé 
iinneppé avattak dicsőségesen uralkodó királyunk születé- 
>, nek 72-ik évlordulóját, s a helyben állomásozó meiileiepi 
legénységnek is öroniünuepe volt, aiiietinyiben a parancs 
noksag éjiéiig tartó kedeljes lanczmulalsagot rendezett a 
legénység részére.

Bírói eskü. l'omjrácz l).*zsö, a rimaszombati kir
törvényszékhez kinevezett luro I. e. augusztus lm 14 éli• •
lelte le a hivatali esküt a kir. törvényszék elnökének el
nökletével alakított tanacs előtt. Az uj törvényszéki bíró 
jelenleg szabadságidejét élvezi

Előléptetés es áthelyezés. M a n c z e 1 József, 
a helybeli vasúti állomás teher-penztai noka Tárná Szl.- 
Miklosia allomaá lőuokke leli előléptetve s egyszersmind 
a jelzett állomásra áthelyezve. Társasköreink lokuiiazen- 
ves tágját legjobb kívánságaink kísérik Uj állomáshelyére.

Kinevezés. H a h a n  Mihályt, a rimaszombati 
egy. prot. lógyinnasíum egykori jeles növendékei, id. 
Hahan Mihály tamastali polgártársunk jeles képzettségű 
liat, kinek huzgólkodasa lolytan a lamasiali Fölüli egjiet 
annak idején megalakult, a kullUszmini&Zu i ,k ezegiodi 
állami lógymnasiumboz helyettes Lanarra nevez k..

A rozsnyói rabbi választás. A k......
tér minap kelt rendeletével megerősítette 'A e i s z k o p i  
Arthur dr.-iiak rozsnyói au)ahukozsfgi iorabuva toiU-ui 
megvalasztasat és L e m b e r g e r  izsuvot eiisiuo. m a rozs- 
nyói ortodox alapon alio kerület rabbijának Ezzel bele- 
jezest nyelt a Itozsnyon lezajlott rabbi va asZuu s re
mélhető, hogy most mar a kedélyek lecseiideseduek.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miuister 
8c h o I t z Lajost a siketueiuaa |oisVai intezetehez ; .c.g- 
leiies minőségű állaim tamtova, . Jakab Jozsei dobsiuai 
községi polgári iskolai rendes tanítót pedig az diáin ál
lami iskolához a X. tizetesi osztályba rendes laintuva ne
vezte ki.

Eljegyzés. Se l e s i k  lj A\ i.'Zoiczi u.a\ .do- 
mástőnök szép leányát P á l m á t  e napokban jegyezd: el 
l l o s z t e k  Ede kincstári kohó mérnök es tartalékos 
hadnagy Tiszolczon. Boldogságot kivanunk az ilju je
gyes párnák.

Búcsúzó. M:ndaz»»n , • » u . ..in% s í.->íii . .ív
től, kiktől lavollétük, vagy az idő rövidségé iniuii. . z -- 
mélyeseii el nem búcsúzhattunk, ez utón veszünk ouo ... 
Nekik szívélyes „Isten hozzad ot mondva kor, k, nug) 
bennünket jó emlékükben tartsanak meg. Mi mindig a 
legkedvesebb emiekekkel lógunk viaazagouiioim a varod
ban töltött kellemes időkre es korlvm |< jarau.nkia — 
Rimaszombat, alig. 17. Attilot ffer István es neje.

Halálozás. Gyásza van Nagyr*cze \aru* ma_).tr 
érzelmű polgárságának : Dani i  é n  Dal városi pénztáros, 
egyházi presbiter, a magyarságnak egyik lelkes tagja, pár 
urai szenvedés után hirtelen, váratlanul elhunyt. Azon 
kevesek közül való volt ó, ki a magyar haza iránti &ze- 
retetét. torhetlen ragaszkodását tótajkusagavai is össze- 
tudta egyeztetni ; ki büszkén vallotta magat magyarnak 
s ezt nemcsak szóval, de tetteivel is íéuyeseu bizonyila 
mindenkor, valahányszor arra alkalom nyílott. Gyerme
keit is hasonló magyar szellemben nevelte föl. Koporsó
ját a város összes közönségé mély megilletödessel kísérte 
örök nyugvó helyére; itt teljesítettek az elhunyt azon 
lorro óhajtását, hogy sírja lelett énekeljek el az „Isten 
áld meg a magyart.“

Évzáró vizsga a m. kir. áll. foldmives-
iskolaban. A ri mászom buti m. kir. állami löldmives- 
iskolabau az FJOl — VJ02 ik tanévi évzáró vizsga, T a r  
(ivula papai földmives iskolai igazgató és dr. 8 z o n t a g li 
Antal behigyministen segedlitkar, iiiint kiküldött kor
mánybiztosok, F a r k a s  Abraham or'ZaggyüFsi k< pvi- 
selö, L u k a c s  Géza vármegyei lójegyző alispán helyet
tes, dr. K o v á c s  László városi polgármester, 8 z e m a u 
Endre rom. kalli. prépost, 8 z a k a 1 i \ meze m. árvaszeki 
elnök, id. H ad i n y Gyula városi rendőrkapitány. F o 
d o r  István egyesült prot. íögymu. igazgató es T ö r 
k ö l y  József all. elemi iskolai igazgató jeleolelcben n- 
érdeklődése mellett 1 évi augusztus lio 17-ik napjai 
tartatott meg. 1 ar Gyula kormánybiztos, a vizsgáló bi
zottság elnöke kijelölvén a ' galó bizottság 
lölhivta az igazgatót a vizsgalat megkezdésére. A vizsga 
az intézet egyik tantermében eg\bég)űjtött tanuló iljusag 
áltál elenekelt hymnus-a! vette kezdetet, melynek elzen 
gése után F e k e t e  Fal igazgató olvasta lel az intézet
nek ez évi működéséről nagy gonddal es kivaió szakava- 
tottsaggal eg\beállított tartalomdus jelentősei, meijl\tí 
inas alkalommal lógunk behatóan foglalkozni. \ olt 
az intézetnek ez évben összesen •>! tanulója, s ez* k 
közül 14 másodéves s vizsgálat folyamán elméleti és 
gyakorlati tekintetben arról lett fényes tanuhizonvsago.. 
hogy a két évig tartó tanfolyam alatt alaposan elsajátí
tották mimJazoii szükséges elméleti előismereteket es 
gyakorlati fogasokat, melyekre egy leeiidő szakképzet, 
kisgazdának a mezőgazdasag helyes es okszerű \e/ ti 
séuéi oly nelkülözhetlen szüksége van. Jol *s ► »31 z• * .̂ i
gyönyörködtünk a magyar lold népének ez *u érteim -> 
és egyszerű fiaiban, a kik nemcsak kékbeli magjai 
földmives egyenruhájukkal, katonás és szerény viielkc 
désukkel. hanem nyílt es bátor tekintetükkel, szaba "S cs 
biztos feleleteikkel, alapos ludasukkal es a gazdasági j  v a 
korlatok értelmes és gyors végrehajtásával is megvettek, 
meghódítottak a mi szivünket, lelkünket. 8 vizsga után 
örömmel gondoltunk azon tudatra, hogy ha ezen 1 I 
szakképzett ifjú szétmegy az ország küloinbözö részébe,

s
it terv es okszerű gazdálkodás terjesztésének s a földmi- 
ves iskolában nyert közüaszuu és helyes irányelveknek.
I a r Gyula kormanybiztos-eluök vizsga végeztevei úgy a 
maga, Valamint a vizsgáló bizottság nevében 1» meleg 
szavakkal köszönte meg az intézet érdemes igazgatója es 
a vezetése alatt álló intézet tanai testületének azon oda
adó és lelkiismeretes munkásságai, melyei az intézetből 
kilépő 14 magyar ilju alapos kiképzése körül s a ma- j árnyából 
gyár mezőgazdaság eiöbürevilele érdekében kifejtettek ; 
különösen kiemelvén azt, hogy a földmives-iskola rend, 
tisztaság, legyelem, elhelyezés es fölszerelés tekintetűben 

helyen all hazánkban, a mi taradhatallan es szun.-

tn ind megannyi apostola lesz az általa elfoglalt position, . kisebb-nagyobl - gyerek-sert gél. A férfi-nemet két
rokkanni induló népnevelő képviseli. A hölgy vendégek

N -K .. ilybol) viszi a vezető szere- 
. i a óta vendége a telepnek.

... . . I: ... . lni\o, - *gO, költöl ItílkÜletG pre-
A „Nagykárolyi Lapok“ -ba 
ma os lelkének édes eny- 
i.nien az ozondús íeuyők 

körébe Ez az igazán mély 
vendégünk minket is 

A türdoi veudég-gyer- 
: iü i ott be a „Karoly-csarnok“ 

ü . gi. B<mutattak a négy óv-s a „Karácsony estéjét“ . A kép
es művészien precziz u kivánatára — engedve 

• megismételték az előadást. r\(»szünet lón jutalma úgy ló k  e p e k b e n  szereplő > ... an ilyen irányú szép inű- N myr ezen — a régi művészek :i részesültünk. Miután semmiféle 
mű vesz lelkületű hölgy iránt 
i e hg hasábján iiöcze város Köszönetét azon kedves k“ előadása által nekünk v . • íi. koitői lelke vigasztalást ta-

-vu.ik árnyai alatt; vajha jövőre 
. i id hatnánk a „Karoly-csarnok“ 

;t mit szavakkal: Isten hozott!! r. I. 
_-„ai i'v n y a k  Fűlne szül. Mayer Berta

:\i . . . .  i,.. k.:. | i iizu_)igazgatóságnál ezelőtt
..‘i -/. . m ikódotl pénzügyi szám- 

., i\ , ia: ,tu rokonsága van, lolyo
i . • , • • . ideg tartózkodik, hosszas
szenvedés után elhalt. Beké hamvaira !

ü c L-w .-iwiig C - Ji -. -d u e z m u ia te á g . A ri maszom - 
umii i < i - E*ü2 évi augusztus hó

j_.ii del iségében saját Iiaza
u :.......isagot rendez. Belépti

u. sz ..... i Kezdete lei (J órakor.óiM nekek jó t e v ő je  — minta
— i-ind megszaporodott egy

avatott derék igazgatójának erdeme. Az eredményekben 
gazdag vizsgát mugyaios ebéd követte, melyen egymást 
érték a szellemesebbnel-szellütnesebb pohárköszöntók.

rialaiozán. Simon Jozsefue a varos nyugalma
zol l gazdajauak lisztes, agg felesége 81 eves korában f. 
Iio ló-én meghalt Temetese 17-iKeii d. u. nagy rész
vét mellett ment végbe. Beke poraira!

A konzerv-gyar felügyelő bizottsága a gyár 
irodabeiyisegebeii l. tio lö-eu tartotta alakuló ülését, 
melyen M o l n á r  József igazgatósági eiuök is niegjeieiil. 
A lelugyelö bizottság elnökeve: Dr. M e s k o  Miklós var
megyei löorvosi, jegyzőjévé Dr. K á r m á n  Aladárt \d 
lasztották. Az igazgatóság ein .k d,.. at 
munkálatairól s az eddigi összes mozzanatokról • koz- 
tatta a felügyelő-bizottságot, m. lyn -k tagjai ii.d-.mk ... 
személyesen lógják ligyeleiumei kísérni a gyár működé
sét. Az alapszabályok mar ai lesznek nyomtatva, a itu 
tár is rövidesen elkészül s most lolyik az árjegyzékek 
osszeallitasaouk munkálatai ;s. A könyvelői alias mar 
tielöltetett, szóval a gyár ren<l>zeres működése most inur 
az irodai teendőkre nézve is helyes mederben van. Az 
igazgatóság, lelúgyeloseg s a p*-uziutezetek altalaban — 
tóiul halljuk — i ho 2ü-eu gyűlnek osaze értekezletre, 
— melyen a villamos világítás kérdése lelett lógnak ta
nácskozni. IJgy  értesültünk'. Uogv a villamos világ.tasCe •/ '  e j  v O
ügyében igen kedvező ajánlat letetett, melyet kar volna 
elszalasztani s éppen ezert kívánatos lenne, hogy a pénz 
intézetek képviselői minél lokozottabu érdeklődéssé! ven
nének részt a megbeszélésben.

„zidűrendu2.erüxic£ ‘" czime alatt dr. F o r g o n
Lajos, lapunk ki.linó toiiu munkatársa, a pécsi posta- es 
táv írd ai g a zgatósag segédül kára, a jogász világot érdeklő

Meeie-s az adóra vonatkozó tartalommal oiro íüzetet 
gén ajánljuk lóloink e könyvecskéjét. Kapható a szerző 
vagy Folitzer Zsigmond könyv kereskedésében Btidaj>esLen 
csekély 80 fillérért.

Putnoki mulatság. Futnok v i, is a vidéké if
júsága aiial folyó ho 17 en a putnoki Urdu ben

................borbarátoknak névsora,
.. . ivára imölcsöztetik jósá-

..... s cZL.iZetes püspök h ú s z e z e r  
 ̂ . - . Zen ép.tendö állandó gVtír- 

;. zui njellik között alig vau
áldásosabb

tfíiüezeit
nyári tauezmuiatság fényes ere.dméuynyel zajh tt le. A 
varmegye minden vidékéről gyűlt össze a nagyszámú kö
zönség, hogy a Iliiből ismert kedélyes, putnoki murioól 
kivegye részét. Rimaszombat, Nagyröcze, Debreczen, 
Beszler zebany.., Ki raid e> u 8 a. v.-igye erőse u roll kép

elen a kerületsh!7

tt» u

közszeretetben ailo »iju képviselőjével F u t u o k y  Mórral 
— faradságot nem kímélve, mindent elkövetett, hogy az 
összegyűlt nagyszámú közönséget mulattassa es szórakoz 
tassa A rendezők figyelmessége és elózekeiiysége elis
merést érdemel. Különös dicséret illeti azokat, kik a 
mulatságot a kezdettől intézték s oly lenyes sikerre vit
tek. A putnoki fürdőt valóságos kis paradicsommá alakí
tották át. A tágas tűrdó udvarán zöld galylyakból alko
tott nagy körömi; a bej. ralnal diadal kapu hirdette az 
érkezőknek: isten hozott! Este a iampiouok nagy t .»inege 
alatt járta n széles kedvű .‘iataisag Ol á h  Gyula rima
szombati zeiiekaráuak muzsikájára a lauczut. A derék 
zenészek tel es 14 óráig taraihutatlauili es kilóg;istalaiiiil 
húztak a talp ata valót reggeli 7 óráig. A négyest 4b 
pár taticzolta. 8zuuora előtt a közönség szórakoztatasara 
remek tűzijátékot rendeztek. Dicseret iiieli a luröu vei»- 
degiőst A n t a l t ,  ki a mulatozokat kifogástalan ételekkel 
és italokkal ialta el s a kiszolgaiat sem hagyott hatra 
kívánni valót. Mint halljuk, .*z anyagi eredmény is fé
nyes. A bevétel 520 koronán leiül vau s igy a jótékony 
czélra is jelentékeny összeg log jutni Putnok varos köz- 
kornáza, ha a fiatalság sok ilyen mulatságot rendez, 
egyhamar felépül, mert az eddig összegyűlt 12000 koro
nán lelüli összeg gyorsan fog szaporodni annyira, hogy 
egy teljes eomlorttal berendezett kórház felállítható le
hessen. A mulatság hangulaiáu csak egy körülmény ütött 
csorbát s ez az, hogy a mulatság véduöko gról S e r é n y i  
Béla az ululsó pillanatban táviratilag elszóiittatváij, el
utazni volt kénytelen s így a mulatságban reszt nem ve
hetett, mit a közönség s a rendezőség nagyon sajnált.

Erdővizagáiat. A város erdeiben a folyó évbeu 
eszközölt épületi, szerszám, tűzi, rozsé és forgacs-lavága- 
tas eredményének e ven te szokásos felülvizsgálása 1 hó 
14-en ejtetett meg a városi elöljáróság által. — A négy 
csoportba osztott elöljáróság a városi erdész által kimu
tatott famennyiséget hiány nélkül meglevőnek találta, s 
a Fekete-réten, a régi majálisok helyén barátságos ebédre 
g)ült össze. Jo hangulatban, kedélyes poharazás köze
pette a késő esti órákig maradt együtt a társaság.

V á la s z u l  amaz előfizetőnknek, ki a megyei mú
zeum vasárnapi látogatása alkalmából kifogásolja azt az 
intézkedést, melyuél fogva esernyővel és bottal bemenni 
a múzeumba nem szabad; illetékes helyről adják a kö
vetkezőt: ma mar senki nem tesz látogatást uiagáuház- 
nál sem a nélkül, hogy botját, esernyőjét nem az elő 
szobában hagyná. Vájjon hol van az a eziviiizáit földön 
levő múzeum, melybe a látogatónak botot, nap- és eser
nyőt engednék bevinni

Fürdői ólet Nagyröczén. A mi kis paradicso
munkban, a mi dédelgetett fürdőnkben ez évad alatt igen 
illustris Iüldöző társaság ütött tanyai ; mintha felujuluá 
nak a letűnt évtized kedves napjai, midőn e lürdö- 
telepen adott olykor olykor talalkat a megye, — nem
csak, — de az egész felvidék úri közönsége; mintha a 
régi —  daltól, asszonyi kaczajtól zengő — kedves em
lékű idő műit volna meg a „ Karoly-csarnok' körül. Itt 
idegen hölgy-csoport gyönyörködik a szép vidék szemlé
letében; amott víg tenmsező csoport arczára ült a sjioit 
pipacs virága: az üde egészség; emitt rokkant triás lérfi- 
csoport biralgatja Visouta nedűjét; lent a fenyők árnyá
ban vidám gyermek-sikongás versenyez a rigók énekevei. 
Elet, kedv, vidámság pezseg, zsibong mindenfelé. — Ma 
idegenek dominálnak a szép fürdő-telepen: bájos asszony 
íi épség Jött össze az ország minden részéből, tarkítva

'• .; inekit-lepnél, mely a szegény 
. .  .. ».uogitja az üdülés örömei-

. ■ jí l nem tehet annyit, a 
*l i... . .ici ■ eu is telepet tart lenn,

h. ui A t nyári hónapra fölváltva 
... _ leányt gondoz. A íürdó- 

i . .> / i. v orvos is a legnagyobb
gyermekeket, de ígazá- 

• mvI ikú alauitvánva teszi
• ft'.’k gondozása es gyó

gyítása all -.tv;, tegyen. — Nemes aján- 
. szegény család körében, 
»ct'gség terhe is sulyos- 

o  ... M következőket: Csízen

A U  VJ

I » I t j ».• •
tej» ünnepelte meg kiilö- 

kitaly születése napját,
... imiepi misét celebrált,

.- a elénekelték a Szózatot. 
Ni..:n Jozsa tanítónő szépen át-

i. , a gyermekeknek a mai
-:** sziveikbe a koronás uralkodó 

•rszág java lolótt atyai gond- 
* , • .íi ;nlüden nemes törekvésüket. 

. . .  mZ elhunyt király asszonyról 
fürdőközönség úgyszólván

teljes szambán vett részt.
H alá lozás. M i s p á l  Ák 1848—4'd. honvéd

e.,e 71-ik, boldog házasságának 
17 -u Cs. tiieken elhunyt. Temetése

........... - . Uj ellett ment végbe. — Béke
poraira!

M ű k e d v e lő i  e lő a d á s  Tamásfalán A kultu-
treméltó sikerrel ápoló

„Tamás ilvai 1 »ylet“ , mint fennállása óta minden
ióuszörj szépen sikerült

i*'olyo hó 17-én (vasárnap)
iák pályadíjnyertes kitűnő

s a borús idő daczára
ftO/.önséguek most is egy

: v oh alkalma gyönyörködni.
v s .latiftm i lla nagy szinjiadi gya-

, : szerepének egy egy drá-
K'ttajM' énekszámaival osztat-

M partnerei voltak:
. ) os II a b a n András (Aba),

- > ügyességgel oldották
' 7 u )  halas, de neliéz sze-* 9

- i játszotta meg, mig 8z. 
i n  Felhő Katicza) ügyes naivának bizo-

Vendel) es C s á k ó  István 
s íi szintén a közönség 
Na you jók voltak még 

F a  1 k o v i c s  8án- 
1 i \ u n ' L*al (Bálint), J á r o s i
. ([ *> i’ i i t Mariska (Rokkáué), mig

.a; < • i M űn y a i Samu (Szita Pista),
N i . i :'■’>), J á r o s i  András (Tar-B o d n á r  ta (Magda), P a v e l  l a Pál (Gyuri 

i iiiy i • ■ legény) kisebb sze-
v kedvező benyomá- 

\ • ín-- irű tapsok mellett szá
ri . ' . ol t ;  az utóbbiakból jutott. Nagyon hiá

in i m  oi. { v 11 aba n Mihály lögiran. ta-
l. ; »i ■ i ; ii . 1 !)• s ;l ki a rendezés fárad-möeu oldotta meg és a 

oroszlánrées jut. — 
Az előad tán tánczmolatság volt czigányzene mellett, 

.. . . i . .-load is énekszámait is kisérte. A
i közönség fiatalabb része a legjobb hangú- 

I m i , : r . o i  órákig tánczolt. Eleinte az udva
ri .. de íz 7 miatt a „Gondozó termébe
Vdii tk kei.vtoo , bevouulni, hol reggeli 5 óráig tartót-* 
tak ki.



A Széchenyi kert gyönyörű sétányait és vi- 
rágszcnyegeit mutogattam a uapokbau egy vendégemnek. 
Büszkén lépkedtem a lombos ligetben, gyakran ismételve: 
ugy e, bogy ilyen csinos kert nincs nálatok ? Vendégem, 
bar meg volt hatva a Széchenyi kert szépségétől és 
szinte elbűvölte a virágok kellemes, édes illata, még 
sem hagyta magát és szülőföldjét, egyre csak azt felel - 
gette szép, szép, de azért a mienk is szép. Megengedem 
—  mondani — hogy szép a tietek is, de nem oly prak
tikus. Nézd itt a vendéglő, tancz hely iség, casinó, fürdő, 
uszoda egy csomóban. így beszéltem én, de sajnálom, 
hogy az uszoda hídja ele vittem vendégemet, mert oly 
átkozott bűz ütötte meg orrunkat, hogy a virágillattól elbűvölt 
vendégemet azonnal észretéritette és ilyen kifakadásra 
késztette : fuj de bűzös van itt ; no ez ugyan összeillik 
a ti szép kertekkel. Eu persze elrösteltem, elszégyeltem 
magam és felhagytam a kerkedéssel. Minthogy pedig én 
nem vagyok rimaszombati születés, csak idesza'kadt és 
ideszokott idegen, azt a szégyent, mely a Széchenyi-kert 
mutogatása közben vendégem részéről ért, önökre hárí
tom tisztelt benszülöttek. Am szégyeljék magukat önök, 
én mosom kezeimet. (B-tt.)

Színészet Csízben. B. Pultja r Gyula, varosunk
ban előnyösen ismert színigazgató Csízben jó erőkből 
álló társulatával rövid időre letelepedett. A lürdőzó kö
zönség sűrűn látogatja az előadásokat, melyet, mint esizi 
tudósítónk Írja, művészi színvonalon állanak. Eddig szilire 
került „A zsaba“ , „A  sasok“ , „Katalin“ stb.

Mulatság Várgedén. Gedő vára újra zajos 
lesz! Varosunk üde közönsége fiatalságával együtt f. hó 
23-án teljesen zártkörű tauczmulatságot rendez a vargá
déi fürdő-telepen, melyre számosán óhajtanak menni 
Rimaszombat es vidéké közönsége köréből, hogy egy ke
délyes estet s mulatságot szerezzenek maguknak.

A tanoncz- és segéd-munkakiállitás. A
miskolczi kereskedelmi és iparkamara értesíti az érdekel
teket, hogy az idénre tervezett kerületi tanoncz- és segéd- 
muukakiallitás a jövő évre halasztatott.

Halálos sérülés. C za v a r András 10 éves nagy- 
szuhai lakos múlt héten leesett a szekérről s a kerek
ben megakadt ruhájánál fogva a lovak jó darabon von
szoltak a szegény embert, kinek jobb könyökén nagy 
seb támadt. A sebbe mindenféle piszok került s annak 
rendes kezeléséről és tisztántartásáról nem gondoskodtak 
eléggé, úgy hogy vérmérgezés lépett lel s már f. hó 
18 lkán a dermedés (tetanus) 3 nap óta tartó súlyos tü
neteivel szállító*tak be a kórházba, hol t. hó 10 én meg 
is halt a szerencsétlen ember.

Nyugtázás. Siket-némák és vakok jolsvai inté
zete részére 1. évi augusztus hó 2-án rendezett szinieló- 
adás alkalmával a következő telülfizetések történtek: 
Bankó János 2 kor., Koleszar A. 20 tiller, kolkovszkyne 
2 kor., Prékopa M. 40 fillér, Klein L. 20 fillér, Ilabai yi 
.1 , N. N. 1 — 1 kor., llolíelder N. 1 kor. 80 fillér, Kol- 
kovszky, Bazilidesz, dr. Tóth) 1 — 1 kor., N. N. 00 till., 
N. N. 1 kor. 2o tiller, dr. Dobu 1 kor. 20 tiller, Czeg- 
ledy, N. N. 40— 40 tiller, Czeglédy Gy. GO filler, Czibur 
Imre 5 kor., Mokriu 1 kor. GO fillér, Mihalik I). 1 kor. 
GO tillér, Vietorisz Gy. GO filler, Eischer és Klein 1 kor. 
GO Idler, Neogrady Jenő 1 kor. 80 fillér, Philip M. 2 
kor., Klein M „ Bradotka Karoly, Gono J. 2— 2 korona, 
Holéczy 3 kor., Szénássy B és neje 2 kor. —  Összesen 
44 korona 20 tiller. —  F'ogadjak a jószivüek a felügy. 
bizottság hálás köszönetét.

Magán-hirdetések.
Eladó.

Putnokon a Kavics-utczán fekvő, a putnoki ev. 
ref. egyház tulajdonát képező Zsarnay-fele
belsőség a rajta levő épületekkel u. tu. egy lakohaz, 
(tartalmaz 3 szobát, előszobát, hunyhat, kamrai), egy 
seités ól, szin, két pincze, tágas udvar, szép gyümölcsös 
és veteményes kert, Putnokon a városházánál 1902 évi 
augusztus hó 31-én d. u. 3 órakor magan árverésen 
el log adatui.

Kikiáltási ár 3000 korona, ez összegen alul az 
ingatlan csak az egyházmegyei jóváhagyás esetén ad
ható el.

Idegenektől 300 korona bánatpénz letétele kívántatik.
A közelebbi feltételek a putnoki ev. ref. egyház 

lelkészi hivatalánál tudhatok meg.
Putnokon, 1002. augusztus hó G.

A putnoki ev. ref. egyház 
2—2 presbyteriuma.

Hirdetmény.
202. sz. — Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó 

az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-sa értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a nagyrőczei kir. járásbíróság 1002. 
8p. 1. 106/2. sz. végzése áltál Dr, Vieszt Károly 
nagyrőczei ügyvéd altat képviselt Ozv. Tomasovics 
Vendelné szül Ochát Maria végrehajtató javára 
Henzfeld Ignáoz volt jolsvai jelenleg budapesti Vili .  
kér. Tökoly-utcza ö. szaru alatti lakos ellen 4ö8 kor. 
tőkekövetelés és járulékai erejéig elrendelt biztosítási 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt es G87 koronára 
becsült különféle bánya-szerszámok, u. m. vas-furók, vas- 
bakok, vas-lapatok, vas-csákányok, talpfán álló fa-bódék 
(barakok) stbbül allo ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Mely árverésnek az 1002. Sp. I. 10G,4. számú ki
küldő végzés folytán a helyszínén, vagyis Rónapatakon
1902. évi szeptember hó 10-ik napjának d e.
10 órája és Muizsáuybau a „dubrovő“ nevű dűlőben a 
magy. magnesit-részvénytársaság bányájában leendő esz
közlésére 1902. óv szeptember hó 11-ik napjá
nak d. e. 10 oraja határidőül kitüzelik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. § ai értelmében a legtöbbet 
ígérőnek készpénzfizetés mellett becsárou alul is elfognak 
adatni.

Kelt Nagyróczén, 1002. évi augusztus hó 15-ik 
napján. Leffler János, kir. bír. végrehajtó.

Schnitzer József
kárpitos és díszítő.R im aszo m b at, K o ssu th  L a jo s-u tcza  10 . szám

Elvállal minden e szakba vágó munkát
í z l é s e s  k i v i t e l b e n .

Javításokat pontosan eszközöl.

a.

.Borbély tanoncz.
Nyustyan. Boránszky István borbély üzletében : 
kedvező feltételek mellett egy 13— 14 éves liu — tisztes
séges szülők gyermeke — azonnal fel fogad tátik A feltéte
lek felől személyesen vagy levél által lehet tudakozódni.
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levélpapírok, 
nyomtató- és 

irodai papírok, 
mindenféle borítékok, 

üzleti- és
iskolai könyvek

kaphatók.
Továbbá könyv- és 

könyomdai munkák, 
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hirlapelöfizetések 
elfogadtatnak.
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kiadóhivatala:

R A B E L Y  M I K L Ó S
könyv- és papirkereskedéaében

Rimaszombat, Deák Ferencz-u. 8.
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Hirdetmény.

Egy jó házitól való 13— 14 éves ifjú
a z o n n a l  f e l v é t e t i k

Glücksthal J.
(JiviitkriesktM lést* ben — Ki mászom hat9  _ 9

Hirdetmény.
3434. sz. — A  rimaszombati kir. törvénvszök mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi hogy Bubelinyi 
Soma végrehajtatnak Diviánazky Jánoané szül. 
Antalfi Zsuzsanna végrehajtást szenvedő elleni 2(>oo 
kor. tőke s jár. iránti árverési ügyében a végrehajtási 
árverést az 1881 évi GO. t-ez. 144 és következő §§-ai 
értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területén 
lévő Feled községben fekvő s a feledi 23. sz. tjkvben 
A. 1. sor 31. hrszám alatt foglalt Diviánszky Jánosné 
szül. Antalli Zsuzsanna beltelkére és azon épült 18. sz 
a. házára s melléképületekre 83G. koronában megállapí
tott kikiáltási árban elrendelte s annak megtartására ha
tárnapul 1902 évi október hó 15-ik napjának
d. e. 1U óráját Feled községébe, a községi biró házához 
tűzte ki. mely alkalommal a fent körülirt ingatlanok a 
becsáron alul is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ál
lt) ° 0-át. azaz 83 kor. GO fillért készpénzben vagy az 
1883. évi GO torvényezikk 42 §-ában jelzett es az 
1881. évi nuv lio 1 én 3333 szám alatt kell igazságiigv- 
miniszteri rendelet 8 §-áhun kijelölt ovadékképes éiték- 
papirban a kitűzött kezeihez letenni, vagy az 1881 évi GO 
t-ez. 170. §-a értelmi ben a bánatpénznek a biróságnál 
clöleges elbel Vezésélol kiállított elismervélíV t az ál Verés 
megkezdése előtt átszolgáitatni

Rimaszombati kir. törvényszék, mint telekkönyvi• t'
hatóság 1002 évi junius lió 28 napján.

Cseh, kir. lörvszéki biró

Bérbeadó lakás.
Helyben, az Erzsébet-tér 10. szám alattr

egv földszinti udvari lakás, mely 3 szoba, előszoba,y » •
konyha. kamra és m ellékhelyiségekből all. azon- • •
nal kiadó.

Értekezhetni ugyanott 3 - 3

4G35. sz — A m. kir. igazsagiigyminiszter 1002. 
évi július hó 2.)-en 32233. I. M. 1002. 1. sz. a. elren
delte, bogy a rimaszombati kir törvényszék, mint telek
könyvi hatósághoz tartózó Tiszolez nagyközség telek- 
jegyzőkönyvébe lelvett mindazon ingatlanokra nézve, a 
melyekre az 188G XXIX., az 1880. XXXVIII. és az 
1801. XVI. t.-czikkek a tényleges birtokos tulajdonjogá
nak bejegyzését rendelik, az 1802 XXIX. t-czikkben 
szabályozott eljárás és ezzel kapcsolatban a telekjegyzó- 
könyvi bejegyzések helyesbítése loganatosittassék.

E őzéiből a helyszíni eljárás a nevezett községben 
1902 évi szeptember hó 20-án log kezdődni.

Ennéltogva lel hivatnak :
1. mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvek ben elő

forduló bejegyzésekre nézve okadaloll előterjesztést kivan
nak tenni, bogy a telekkönyvi halosag kiküldöttje előtt 
a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt je
lenjenek meg és az előterjesztéseiket igazoló okiratokat 
mutassák fe l;

2. mindazok, a kik valamely ingatlanokhoz tulaj
donjogot tartanak, de telekkönyvi bekebelezésre alkalmas 
okirataik nincsenek, hogy az atirasra az 188G XXIX 
t.-zc. 1 f> — 18. és az 1880. XXXV III, t.-cz. 5 ,  G., 7. és 
0 §-ai értelmében szükséges adatokat megszerezni ipar
kodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött elölt igazolják 
avagy oda hassanak, hogy az átruházó telekkönyvi tulaj
donos az átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval is
merje el és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyil
vánítsa, mert külötnben jogaikat ezen az utori nem ér
vényesíthetik és a bel)egilieték elengedési kedvezménytől 
is elesnek és

3. azok, kiknek javára tényleg már megszűnt kö- j 
vetélésre vonatkozó zálogjog vagy megszűnt egyéb |og 
van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgy szintén az ily be- 
jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a be
jegyzett jognak törlését kérelmezzék, illetve hogy törlési 
engedély nyilvánítása végett a kiküldött előtt jelenjenek 
meg, mert elleneseiben a bélyegmentesség kedvezményé 
tói elesnek.

Kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. Rima
szombat, 1002. julius hó 31.
2—3 Veleaz Ferencz, kir. tszéki albiró

Hirdetmény.
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310f>. sz. — A rimaszombati kir törvényszék mint
tele könv*i hatosa«; kö/hirró teszi. hogy a rimaazom- •/ • _
bati takarékpénztár végivhajtatonak Durmisz Já
nos és társai végrehajtást .szenvedő elleni lot) kor. s 
lár. iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést az 
1881. évi GO t.-ez. 144 és következő ai értelmében 
a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő Rabó köz- 
ség be n fekvő s a rálioi G4 sz. tjkvben foglalt A 1. sor 
7G. 7 7 ,  78 ,  7 0  brszámti belte lekhől  és azon épült 18. 
sz. a házból a B. 7 alatti Durmisz Jánost felerészben 
megillető jutalékra DIÓ korona.

Ugyanazon sz. tjkvben A. 2 —3 sor 301. 302. 
418, 410 hrszám alatt foglalt rét és szántóból, a B. 7 
alatti Durmisz Jánost felerészben megillető jutalékra 
7)83 korona.

a rábói 77. sz tjkvben foglalt 7)0. hrsz. kertből, a 
B 2. alatti Durmisz Jánost ß/.,0 részben megillető juta
lékra 10 korona.

a rábói 21. sz. tjkvben A. 4— G. sor 341. 342, 
7)18. 7)10. 307 sz. a. foglalt rét és szántóból a B 11 
12. 14. 17). alatti Kukám Gúdor András és Jánost 1 .-öd» «I

részben megillető jutalékra 302 korona.
a rábói 120. sz tjkvben A. I. 1— 2 sor 228. 220. 

230 hrsz. alatt foglalt beltelekhől és azon épült Gl sz. 
a. házból a B. 4. 7). 7. 8. alatti Kukám Gödör András 
és Jánost - . -öd részben megillető jutalékra 320 korona, 

a rábói 17) sz t|kvben A. 1. sor 244 a 247) a 
24«I a. hrsz. alatt foglalt beltelekhől és azon épült GG. 
sz. házból a B 8 alatti Stefan Jánost ’/s a*l részben 
megillető jutalékra 1G0 korona és

ugyanazon tjkvben A. 2 3. 4. sor. 200, 3G3. 47>0 
és 4G0. hrsz. alatt foglalt lét és szántóhói a B. 8 alatti 
Stefan Jánost 1 ;}-ad részben megillető jutalékra 527) ko
ronában megállapított kikiáltási urban elrendeltetik s an 
nak megtartására határnapul 1902. évi október hó 
27-ik napjának d. e. 10 óraját Rabó községben a 
községi biró házához tűzte ki, mely alkalommal a fent 
körülirt ingatlanok a becsárou alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 
10°/o*át készpénzben, vagy az 1881. évi GO t.-cz 42 
§-ában jelzett és az 1881 évi november hó l én 3333 
sz. a. kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8-dik §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezeihez 
letenni, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. § a értel
mében a bánat pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezé
serői kiállított elismervényt az árverés megkezdése előtt 
átszolgáltatni.

Rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1002. évi junius hó 18. napján.

Kálniozky, kir. törvszéki albiró.

Eladó háztelkek.
\ Hunyadi-utczában negy-öt háztelek — 12—16 méteres fronttal — jutányos 
áron r.s előnyös feltételekkel eladó. — Felvilágosítással szolgál a tulajdonos:

K O H N  A L B E R T  fakercskedó.

B á b  o ly  M ik iá s


